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" b) Forholalet ti1 gr1uadloveaE S 20.

HeEslmec tsil milj øbeskyttel_se er allerede næ\mt i detr j

eksist,erende EF-Traktat, herund.er í traktatens aït.ikeÏ'
2, rO0 A og afsnit )ntI om miljø-

' Ðe r¡ye beslenmelser må derfor antages ale!.e at præcise_
re, hvilke fornui.I der skal prioriteres índen for den
koÍg)etence, FæLlesskabeÈ allerede har efter den gæIden-

' de tsrakÈat.

Den nævnte ændring af EF- Traktatens formålsbestetrmelser
kan derfor ikke a¡xÈages at indebære, aÈ EF får en mere
vidt.rækkende reguleringskompetence, herunder i medfør
af artikel 235, end efÈer den gældende E.raktat.

.frndríngen af de specielle trektalbesLemteLser om miljø-
beskyt,telse, heru.ader artikel 100 A om uuilj øgaranEiea,
rejser he]Ier ikke spørgsmål om anvendelse af grundlo-
vens S 20.

SäJrtrnenfat'tende er det clustitsrrinisteriets opfatt,else,
at. .Anlsterda.Ûl- Traktatens bestemnel-ser om milj øbeskyttel -

se m.v. ikke forudsætt.er a¡vendelse af grundl_ovens S

20.

3.3.10. SaDlçtioBer i aaleclnlag af IclE ûkelge af denokra -
ti, ae¡.DeÊkerettigheder n.v.

Ved Ãnslerdaft- TraktaE.en indsættes d.er som art,íkel 236 í
EF-Traktat.en en besEemelse svarend,e t.i1 artikeL F.1. i
Traktaten om Dea Europæiske Union vedrørende sanktioner
i anledniag af en medlemsseats grove og vedv-Arend,e
overtrædeLser af princLpperne om demokrat.i, respekt for
menDeEkerett.íghederne m. v.

ArtikeL F.]- er n¿eñnere omtalt under pkE. 3.2.1 ovenfor.
oet må antages I at det, pri-mære an lendeLsesområde for
artíkel 236 pà samme måde som artikel F-1 vi1 rrære ved-
EageLsen af suspensíonsbesE.e$melser ret,teÈ tíl medlems-
sEat.er!.e, som ikke er umiddelbart anvendelige.
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Inidlertid indebærer det forhold, at arÈikel_ 236 er en
del af EF-t.raktateE - og denned det såkaldÈ over- ,

st.atssllge sanarbej de - a! det ikke ka-n udelukkes, at
der som led i en suspe¡sion ef,Eer artikel 2: 6 vij. ku¡ne
udstsedes regler, der er umiddelbarÈ anvendelige.

Efter ,fusciÈsmi.nisteriets opfattelse må de! ¿rfises for
usikkert, om den muJ.ighed, som artikel 236 (eventuel_t i
ko¡ribiaatioa med andre hjenurelsbest.eümelser) giwer for
aÈ udsE.ede regler, herulder umiddelbarÈ anvendelige
regler, begrundeE í demokraE ít älr eIler alvorlige kr, ær¡ -
kelser af menneskereÈtighederne, indebærer eo rêel ud-
wj.delse af den reguleriogskompetence, der i dag tilkoÍr-

amer EF. 
I

Ilnder hensyn Eil denne usikkerhed finder ,fustiE srdni -
sËeríet. deE rigtigsf at anÈage, at bescerrÍnelgeq for:ud-
sætt.er anwendelse af proceduren i grundlovens S 20.

4. Sa@eafat,teûde oû AnEterda¡-Traktêteug forhold Ë11
gä¡!.alloveEs S 20.

Som deË fremgår af det ovenfor anførte, indeholder Ãm-
sterdañ-Traklaten for så vidt angår Darunark tre bestem-
mêIser, der forudsæE.t.er anwend,else af proceduren i
grundlovens S 20. Det drejer sig om art'íklerne 6 A, fzg
A og 236.

Når der bortses fra disse
niníst.erieËs opfattelse,
for Daûnarks wedkorwnende
jelser efter grundlovens

beste¡runeLser, er d.et. .fustits -
aË .Ansterdäm- TraktaÈen ikke

iadebærer overl-adelse af befø-
S 20.

På grund af den foreolkningsÈvívl , der kan knytte síg
både t.íI besteûmelserne i de gældende traktater (EF-

Traktat.en, EKSF- og Euratom- Traktatetr) og Eil besten-
melseine i .AmsÈerdam-TrakEater, kan det imídlert,id ikke
med fuldstændig sikkerhed afvises, at der på enkelte
andre områder ka.n vise sig ac vêre tale om eu wis yder-
Iigere, meget begrænset, overladelse af beføjetser.


